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واجی آنها  گیرند که بافتصورت هدفمند در همنشینی با یکدیگر قرار میهایی بهها و عبارتگاهی واژه: چکیده

تراکم همنشینی آواهای مشابه در یک عبارت یا جمله از حد معمول فراتر رفته و  ،کهطوریه بوده است. بهمورد توج  
 حد از شود که با سرعت بیشکند. از طرف دیگر، از گویشور زبان فارسی درخواست میند میسرعت گفتار را کُ 

نماید. این دو عامل، یعنی تراکم آواهای مشابه و افزایش سرعت با  ای را تلفظ و تولیدمعمول چنین عبارت یا جمله
ها ها و جملهشود. هدف از این پژوهش بررسی این نوع عبارتهدف بازی زبانی، موجب بروز لغزش زبانی می

گیر هستند، انتخاب و از تعدادی های زبانعبارت که دارای بافت 24 ،منظور. بدیناستشناختی لحاظ واجبه
. در شواهد 4ند از: اوقفه تکرار کنند. برخی از نتایج این پژوهش عبارتویشور خواسته شد تا آنها را بیگ

 ،کهدرحالی ،شودها معمولًا با اهدافِ معنایی، نحوی، یا صرفی انجام میای همنشینی تکواژها و واژهپیکرهدرون
های یکسان یا مشابه در ها با هدف قرارگرفتن واجاژهای مانند پدیدۀ لغزش زبان همنشینی وپیکرهدر شواهد برون

های تمایزدهنده غالباً به یک طبقۀ طبیعی تعلق دارند. در صهلحاظ مشخ  که بهطوریدهد، بهکنار یکدیگر روی می
این پدیدۀ زبانی گاهی ساخت معنایی، گاهی ساخت نحوی و گاهی هردو تحت تأثیر اهداف بازی لغزش زبانی 

هایی که در شواهد . بافت4 .گیردمی ه قرارشناسی محور توج  شوند و غالباً حوزۀ واجرانده میبه حاشیه 
ای مانند لغزش پیکرهشود، در شواهد بروناز آن پرهیز می« اصل مرز اجباری»منظور رعایت ای، بهپیکرهدرون

 گیرند.می زبانی با هدف سرگرمی، عامدانه در مجاور یکدیگر قرار
 .یزیگرشباهت ،یاصل مرز اجبار ،یاکرهیپشواهد برون ،یاکرهیپشواهد درون ،یزبان یباز ،یلغزش زبان ها:کلیدواژه

                                                                                                                                            
 akord@modares.ac.ir 

 54/55/5404ارسال: 
 51/55/4540پذیرش: 

 10.22034/nf.2026.573343.1510 

 

 



 مقاله 
 31 55/3 فرهنگستان ۀنام

 ای و  ... پیکرهبررسی شواهد درون
 

 . مقدّمه3
 ،کهطوریشود؛ بهمعمولًا برای ارسال پیام از یک ساخت متداول نحوی در زبان فارسی استفاده می

 ،اشده است. ام   تعریف پیش زبان، مشخص و ازهای جمله و ترتیب آنها در دستور ها و عبارتسازه
اند که بافت واجی صورت هدفمند در همنشینی با یکدیگر قرار گرفتههایی بهها و عبارتگاهی واژه

 معمول حد تراکم همنشینی آواهای مشابه در یک عبارت یا جمله از ،کهطوریه بوده است. بهآنها مورد توج  
شود دیگر، از گویشور زبان فارسی درخواست می طرف کند. ازند میکُ  فراتر رفته و سرعت گفتار را

عامل، یعنی ای را تلفظ و تولید نماید. این دو معمول چنین عبارت یا جمله حد از که با سرعت بیش
 شود.تراکم آواهای مشابه و افزایش سرعت با هدف بازی زبانی، موجب بروز لغزش زبانی می

یف مسئله3. 3  . تعر
های شناسان کاربردهای مختلف زبان را در بافتشناسی مطالعۀ علمی زبان است و زبانزبان

ل یا دوم، شناسی، یادگیری زبان او  توان به مطالعات گویشکنند؛ ازجمله میگوناگون بررسی می
ای ای از کاربرد زبان برها و مطالعات ادبی اشاره کرد. زبان ادبی، گونهتحلیل تغییرات تاریخی زبان

گرایان شناسی از زمان صورترود. علم زبانشمار میبیان اهدافِ زیباشناسانه، فردی و خلاقانه به
دو امر « زبان»و « اتادبی  »جدا کرده است و معتقدند که « زبان ارجاعی»را از « زبان ادبی»روسی، 

ات را با نگاهی ادبی  شناس، نظریۀ تمایز زبان و د حقمحم  متفاوت هستند. در ایران نخستین بار علی
رویکرد ادبی و زبانی مطرح کرد. رویکرد ادبی، خلاق و هنری است اساس جداسازی دو  فلسفی بر

. این (99 ، ص4368)فتوحی رودمعجنی کند و رویکرد زبانی، هستی را چنان که هست بازنمایی می
ای تقسیم پیکرهاهد برونای و شوپیکرههای زبانی را به دو دستۀ شواهد درونتدریج دادهنگرش به

 .(Jensen 2004, p. 230)کند هایی از زبان طبیعی مطالعه میای بر روی دادهپیکرهشواهد درونکرده است. 
کنند مطالعاتی که یک یا چند فرایند واجی را در یک گویش، لهجه یا زبان خاص بررسی می

از حضور ها را این روش، پژوهشگر داده ای هستند. درپیکرههایی از مطالعات با شواهد دروننمونه
و آوانویسی شده توسط گویشوران کاربردهها و عبارات روزمرۀ بهت در واژهال در جامعۀ زبانی و دق  فع  

 آورد.دست میآنها به
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گاه دیددر  :ای دو دیدگاه وجود داردپیکرهای و شواهد برونپیکرهدر مورد ارتباط شواهد درون
ات، ادبی  »ای مانند پیکرهکه شواهد برونطوریبه ،دارای یک نظام زبانی هستند ل هردو شواهداو  

در دیدگاه دوم هر  .شودنوعی عدول از هنجارهای زبانی تلقی می« های زبانی و لغزش زبانبازی
شناختی مستقل و مجزا هستند که قواعد حاکم بر آنها نسبت به دو شواهد دارای دو نظام نشانه

معنا ندارد. در این پژوهش شواهد « هنجارگریزی زبانی»متفاوت است. در این دیدگاه یکدیگر 
های زبانی بازی ،کهطوریشوند؛ بهل بررسی میای از دیدگاه او  پیکرهای و شواهد برونپیکرهدرون

ت. لیۀ آن از جنس زبان طبیعی و روزمره اسروند که مادۀ او  شمار مینوعی خلاقیت و هنر زبانی به
 های زبانی بهره جست.از قواعد زبان طبیعی از بازیبرای تأیید برخی توان می ،بنابراین

هایی است که لغزش زبانی در گفتار فارسی ها و جملههدف از نگارش این مقاله تحلیل عبارت
لغزش زبانی به  (Crystal 2008, p. 356) شناسی و آواشناسیزبانفرهنگ افتد. در فاق میدر آنها ات  
شود که تولید گفتار را تحت تأثیر قرار لاق میطشناختی اروان -های عصبیای از پردازشمجموعه

ی از نام خود برای  1آواها واژۀ ابداعی ویلیام اسپونر 5دهد. لقلقه یا لغزش در تلفظمی بوده که به تأس 
شود ها گفته میای از واژهیا مجموعهبه واژه  3گیراست. کلمات و عبارات زبان این پدیده برگزیده

سازی تلفظ و که شرایط وقوع لغزش زبانی در آن وجود دارد. این شرایط معمولًا با هدف سخت
دارای نوعی آرایش « اگزیستانسیالیسم»ای مانند واژهشود. وامدر آن ایجاد می 2نوعی بازی زبانی
« سیر سرشیرسه»عبارت  ،اسخت است؛ ام  طور طبیعی تلفظ آن در زبان فارسی واجی است که به

 گیر شدههای مشابه، دارای تلفظ زبانهمخوان با یدلیل کاربرد توالی عامدانۀ تکواژها و کلماتبه
آیی دو یا چند عنصر زبانی اعم از آوا، ست، باهما است. چنانچه از ساختار عبارت مذکور پیدا

 بروز لغزش زبانی گردد.تواند باعث تکواژ یا واژه و تکرار آنها می
واجی  -عنوان یک بازی زبانی به لحاظ آواییدر این مقاله به پدیدۀ لغزش زبان به روش پژوهش

ها در گرفته دربارۀ لغزش زبانی این است که لغزشهای صورتپردازد. نتیجۀ حاصل از پژوهشمی
یط لغزش زبانی با پژوهش عبارت دارای شرا 24دهند. بالغ بر مند رخ میالگوهای منظم و قاعده

های پژوهش عبارات موجود در زبان اند. دادهآوری شدهات گفتاری و نوشتاری جمعدر اسناد و ادبی  
                                                                                                                                            
1) Spoonerism           2) William A. Spooner 
3) tongue twister          4) language game 
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عنوان نوعی بازی زبانی در صورت هدفمند بههای موجود در هر عبارت بهفارسی هستند که واژه
تلفظی  گردد و فردی که بدون اشتباهِ اند تا موجب تلفظ اشتباه یا لغزش زبان مجاورت هم قرار گرفته

 گویشور 44شود. تعداد های موردنظر را به درستی بازگو نماید برنده محسوب میعبارات یا جمله
ها را بدون مکث و نسبتاً زن و مرد در سنین مختلف انتخاب شده و از آنها خواسته شده تا داده

لۀ ئنگاری شده تا در رسیدن به پاسخ مسا واجتلفظ آنه ،تر از گفتار عادی تلفظ نمایند. سپسسریع
نظر  متغیرهای فردی و اجتماعی گویشوران در این پژوهش مد   شناختی قرار بگیرد.پژوهش، مورد تحلیل واج

 است. ها بر یکدیگر مورد مطالعه قرار گرفتهنبوده و موضوع پژوهش از نظر بافت واجی و تأثیر واج

 های پژوهش. پرسش5. 3
شوند؟ ها موجب بروز لغزش در زبان می. کدام همخوان4از:  ندااین مقاله عبارت اصلیِ  دو پرسش

 شود؟هایی مشاهده میای در زبان فارسی در چه بافت. بروز چنین پدیده4

 . پیشینۀ پژوهش3. 3
اند معرفی هایی که به پدیدۀ لغزش زبانی از زوایای مختلف پرداختهدر این بخش برخی از پژوهش

های زبانی آثار این پدیده را در گویشوران خردسال و برخی آن را در قالب بازی ،شوند. برخیمی
شده که ارتباط موضوعی و های انجاماند. تعدادی از مقالات و پژوهشمورد مطالعه قرار داده

 اند.محتوایی قابل استنادی با پژوهش حاضر دارند، انتخاب و ارائه شده
، مطالعات (1967) 1از سوی کوردر 5آموزانت خطاهای زباناهمی   اثرِ تا پیش از انتشار 

شد و بخش زیادی از تحقیقات بر محدود می (SLA) 3خطاهای زبانی عمدتاً به فراگیری زبان دوم
آموزان متمرکز بود. این در حالی است که گویشوران زبان دوم خطاهای مربوط به توانش زبانی زبان

شوند که ناشی از نقص نظام زبان دوم های زبانی دچار خطاهایی میکنش در )یا هردو(و خارجی 
شود نامیده می «خطای گفتاری»یا  «لغزش زبانی»شناسی زبان در روان ،گونه خطاآنها نیست. این

(Poulisse 1999, p. 1) .بخشی ناخواسته و غیرعادی از طرح گفتار است ،این پدیده (Dell 1986, p. 284). 

                                                                                                                                            
1) The Significance of Learners’ Errors      2) Corder 
3) Second Language Acquisition 
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داند که نشانگر کاربرد عادی لغزش زبانی را خطایی سهوی و خارج از کنترل گویشوران می (1992) 5بارس
 زبان آنها نیست و اگر از گویشوران خواسته شود تا آن را اصلاح کنند، آنها قادر به انجام چنین اصلاحی هستند.

در تولید  دستوری()واژگانی و در پژوهشی به مطالعۀ تأثیر بسامد و نوع کلمات  (1990) 4دل
های است. یافته ای برای آن ارائه کردهدانشجو پرداخته و سپس انگاره 491خطاهای واجی در بین 

ر در بروز خطاهای واجی داشته و نوع کلمات در ث  ؤها، نقشی متحقیق نشان داده که بسامدِ واژه
آوا در اندازۀ واحدهای همتکواژهای دستوری به  وقوع این خطاها اثری ندارند. در واحدهای واجیِ 

 کلمات واژگانی احتمال بروز لغزش وجود دارد.
ل و لغزش در مطالعات خود در این زمینه را به دو بخش عمدۀ لغزش در زبان او   (1999)پولیس 

 است.  زبان دوم تقسیم کرده و هریک از این دو گروه را شامل لغزش زبانی کودکان و بزرگسالان برشمرده
زبانان بزرگسال های زبانی در گفتار فارسیای به بررسی انواع لغزشدر مقاله (4389)فلاحی 

ها طور عادی و طبیعی در گفتار همۀ انسانپرداخته و این پدیده را خطاهایی غیرمکرر دانسته که به
ه به این خطاها را نقش آنها در توضیح و تبیین چگونگی فرایند تولید ت توج  دهند. وی عل  رخ می

زبانان بزرگسال مورد بررسی قرار ها در گفتار فارسیانواع لغزش ،گفتار برشمرده است. در این مقاله
ها، جانشینی ترتیب بیشترین نوع لغزشگرفته و نتایج حاصله نشان داده که در گفتار عادی به

ت. همچنین سا ها، افزایش آوا و مبادلۀ مجزادلیل شباهت معنایی و کمترین نوع لغزشواژگانی به
د قاعدهؤهای موجود مبررسی داده  ست.ا هامندی وقوع لغزشی 

گیر و تحلیل ساختار آنها در های زبانهای عبارتای به مطالعۀ ویژگیدر مقاله (4369)جم 
گیر را عبارتی دانسته که شرایط رخداد لغزش زبانی در آن زبان فارسی پرداخته و عبارت زبان

داند که از کسی گیر را بدین صورت میه باشد. وی کاربرد عبارت زبانصورت عمدی ایجاد شدبه
سرهم بازگو کند. این تحقیق، هدف از طرح درنگ و پشتخواسته شود تا آن را چند بار بی

دار گیر را دشوار کردن بازگویی آنها با هدف بازی و سرگرمی و ایجاد جملات خندههای زبانعبارت
تحلیلی و در چارچوب  -اشتباه برشمرده است. این تحقیق به روش توصیفیناشی از تلفظ یا تولید 

است. نتایج حاصله نشان داده که رخداد  شناسی خودواحد انجام شدهآواشناسی تولیدی و واج

                                                                                                                                            
1) B. J. Baars          2) Gary S. Dell 
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های همسانِ سایشی، گیر فارسی در مورد انواع همخوانهای زبانلغزش در بازگویی عبارت
ها، ها با همخوانها، واکههای ناهمسان، واکهو همخوان انسایشی، روان، انسدادی، خیشومی

 دهد.یک واژه رخ می جایی و تکرار زیادِ جفت کمینه، انواع جابه
چهار تا  در پژوهشی به مطالعۀ اسپونریزم در گفتار کودکان (4368)کریمی فیروزجایی و یارمند 

ند. هدف از این پژوهش اشناختی پرداختهزبانزبان با رویکردی روانسالۀ فارسیشش
تولیدشده توسط کودکان جهت تعیین نقش نظم حاکم بر این  هایوتحلیل ساختار اسپونریزمتجزیه

 ست. این تحقیقِ ا بینی عملکرد نظام ذهنی کودکان در فرایند تولید آنهالغزش زبانی در پیش
گیری نمونه مورد اسپونریزم است که از روش 33های آن شامل تحلیلی و نمونه-توصیفی

مهدکودک  چهار در زبانسالۀ فارسیششتا  چهاردردسترس از گفتار عادی کودکان  غیراحتمالیِ 
اند، ها را تولید کردهاست. وضعیت زبانی تمام کودکان که اسپونریزمشهر تهران گردآوری شده 

قرار گرفته که  هایی مورد بررسیشده و فقط اسپونریزمکمک آزمون رشد زبان نیوشا ارزیابی به
از آزمون  ،هامنظور بررسی دادهبه ،کودک روند رشد کلامی طبیعی داشته است. در این تحقیق

زبان هجا در کلام کودکان فارسی ۀای استفاده شده و نتایج حاصله نشان داده که آغازدوجمله
زبان بیشتر از ریزی صدا در مغز کودکان فارسیپذیرتر است. همچنین، درصد خطا در برنامهآسیب

 ریزی لغات است.درصد خطا در برنامه

 . مبانی نظری5
 ایپیکره. شواهد درون5. 2

شود که از استفادۀ هایی انجام میای شامل مطالعاتی است که بر روی دادهپیکرهشواهد درون
مطالعاتی که یک یا چند فرایند واجی را در  (.Jensen 2004, p. 230)اند دست آمدهطبیعی زبان به

 ،کهطوریبه ای هستند.پیکرههایی از مطالعات با شواهد درونکنند، نمونهیک زبان خاص بررسی می
شده کاربردهبه ت در کلمات و عباراتِ های آن را از حضور فعال در جامعۀ زبانی و دق  پژوهشگر داده

 یآوای ییزیرین از بازنما یآورد. روال کشف بازنمایدست میتوسط گویشوران و آوانویسی آنها به
 .(Kenstowicz & Kisseberth 1979, pp. 140-142)ی زایش یشناسواج ۀانگار یشناسمطابق روش
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شود، یآورده م 5«یاپیکرهدرون شواهد»اساس  مشاهده شد، بر یکه هرگاه تناوب یاگانهاصول سه
 ،اندزیرینِ خاصِ خود مشتق شده یهایتناوب از بازنمای یسو ند: الف( هریك از دواصادق

زیرین  یبازنمایتناوب بر  یاز دو سو یب( یک ؛که شواهدی برای رد آن وجود نداشته باشد یزمان تا
پ( طرف دیگر تناوب  ؛که شواهدی برای رد آن وجود نداشته باشد یمشترك منطبق است، تا زمان

 زیرین مشترك مشتق شده است. یمند از بازنمایقاعدهی شکل به
. بسامد 5شود: در ادامه مطرح می یاچهارگانه یگانۀ مذکور معیارهابا درنظرگرفتن اصول سه

زیرین  یشود، بازنماییظاهر م یترمتنوع یهادر تناوب، آنکه در محیط یها: از صورت1وقوع
زیرین است که قاعدۀ  یبازنمای یدر تناوب، آن مورد یها: از صورت3یآوای ی. پذیرفتگ1 ؛است
 ؛توجیه باشدقابل یدیگر در بافت آوایی پیرامونش با اصول آواشناس یهاشدنش به صورتتبدیل

شود که قاعدۀ زیرین محسوب می یبازنمای یدر تناوب، آن مورد یها: از صورت4بودنیطبیع. 3
تبیین باشد و زبان قابل آن یآوای یدیگر در جمع فرایندها یهاتبدیل شدنش به صورت یواج

 یدر تناوب، آن مورد یهااز صورت :یجهان یها. گرایش4 ؛غیرمنتظره و خلاف روال جلوه نکند
به طرف ی شکل مستقل و بدون وابستگدیگر به یهازیرین است که حضورش در زبان یبازنمای

 دیگر تناوب، مشاهده شده باشد.

 ایپیکره. شواهد برون5. 5
انگارۀ آوایی زبان » این شواهد، در روشای شواهدی خارج از نظام زبان هستند. پیکرهشواهد برون

کند. شده را تأیید میهای زیرینِ کشف، درحکم معیارهایی است که بازنمایی(SPE)« انگلیسی
شناسی زایشی معتقدند که اهل زبان، عادات تلفظی و تولیدی خود را که حاکی از پیروان واج
 ،سازند؛ ازجملهنوعی در کنش زبانی خود آشکار میشناختی درذهن است، بهد واجکارکرد قواع
. (46 ص ،)همان شودای دیگر در گفتار دیده میصهای خاص نسبت به مشخ  بودنِ مشخصه زیرساخت

. انتقال 3؛ 9های نوشتاری. نظام4؛ 7. لغزش زبان4از:  نداای عبارتپیکرهبرخی از شواهد برون

                                                                                                                                            
1) corpus internal evidence        2) frequency of occurrence 
3) phonetic plausibility         4) phonological naturalness 
5) slip of the tongue          6) writing system or orthography 
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های زبانی . بازی2های همخوانی آغازی؛ ل به زبان دوم، مانند شکستن خوشهزبان او   هایویژگی
های املایی . غلط7گیرد؛ زدنِ بافت آوایی و شناسایی بازنمایی زیرین صورت میکه به قصد برهم

های افراطی، مانند این که بعضی گویشوران تلاش دارند . تصحیح و تعمیم9سوادان؛ نوآموزان و کم
. خطای گوش؛ 8. ضروریات شعری، مانند تنگ آمدن قافیه؛ 1ه زبان معیار گفتگو کنند؛ ب

 (.Kenstowicz & Kisseberth 1979, pp. 154-175شناسی تاریخی )زبان .6

 . طبقۀ طبیعی3. 5
گونه تعریف شده طبقۀ طبیعی این (p. 23 ,2008) کریستال شناسی و آواشناسیزبانفرهنگ  در

های صهدهند که تعداد مشخ  ها هنگامی یک طبقۀ طبیعی را تشکیل میاز واجگروهی » است:
های لازم برای توصیف هریک از صهآوایی لازم برای توصیف کل آن گروه کمتر از تعداد مشخ  

اعضای گروه باشد... چند معیار دیگر نیز برای یک طبقۀ طبیعی پیشنهاد شده است، ازجمله اینکه 
 (449، ص 4398) هایمن «.باید بتوانند تحت فرایندهای واجی مشابهی قرار گیرندها این گروه از واج

های لازم صهدهند که مشخ  دو یا چند صدا هنگامی یک طبقۀ طبیعی را تشکیل می»معتقد است 
آن طبقه کمتر  یهای موردنیاز برای توصیف هریک از اعضاصهبرای توصیف کل طبقه از مشخ  

توان این تعریف از طبقۀ طبیعی را هنگامی می» افزایددر ادامه می (449، ص جا)همان هایمن «.باشد
طورکلی، دو صدا هب «.پذیرفت که مدرک صحیح بودن آن در خود زبان وجود داشته باشد...

ق به یک طبقۀ طبیعی هستند که حداقل یکی از شروط زیر دربارۀ آنها در تعدادی از هنگامی متعل  
طور یکسان در ه. دو صدا ب4 ؛. دو صدا با هم مشمول قواعد واجی قرار گیرند4 ها محقق باشد:زبان

پذیر . تبدیل یکی از آنها به دیگری از طریق قاعدۀ واجی امکان3 ؛محیط قواعد واجی عمل کنند
 .)مانند موارد همگونی( . یک صدا در محیط صدای دیگر مشتق شود2 ؛باشد

 ها. ارائه و تحلیل داده3
دهد که غالباً دارای ساخت اسنادی و ها نشان میها و جملهساختار نحوی این عبارت ،لاو  در نگاه 

ها فعل دهد که در این نوع ساختدر برخی موارد بدونِ ذکر فعل اسنادی هستند. این نکته نشان می
 های غیرفعل، مانند اسم و صفت و گاهی حروف اضافه نقش اصلیواژه ،نقش بارزی ندارد. درواقع

رنگ است. ها بسیار کمعهده دارند. نقش معنایی نیز در این نوع عبارتها بهرا در این نوع ساخت
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ق به یک طبقۀ های متعل  دارای واجاند که هایی انتخاب شدهواژه شناختی، معمولاً لحاظ واجبه
نوع  پیامِ اصلی در ایناند. طبیعی هستند و در یک عبارت یا جمله با یکدیگر همنشین شده

دهد و مخاطب صورت واجی نشان میها را بهها، عبارتی خلاقانه است که تعامل بین واژههمنشینی
 کند.منظور بازی زبانی را از آن درک می

ای های تیغهو انسایشی [t]انسدادی  ،در این جملۀ کوتاه «تاجر تو چه تجارت کنی؟». 3. 3
]1ʧ, 2ʤ, 4[t ل تا ششم و انتهای هجای هفتم تکرار هجاهای او  صورت متناوب در ابتدای به

ل عنوان جزء او  به [t, d]های های انسایشی، یکی از انسدادیکه در همخواناند. از آنجاییشده
معمول و افزایش  حد از های انسایشی و انسدادی یا بالعکس با بسامد بیشترتوالی ،حضور دارند

اجتماع، اجتناب، اجتهاد، سجده، »های عربی مانند واژهشوند. در وامگیر میسرعتِ گفتار زبان
که دارای توالی « تا، پنج توماندار، پنجتاج»های فارسی مانند ها و عبارتو در ترکیب« مجد

هستند، اعمال فرایند حذفِ جزء انسدادی از همخوان « ج، ت یا ج، د»و انسدادی دهانی انسایشی 
 گردد.صۀ ]واک[ موجب سهولت و روانی گفتار میمشخ   و سپس همگونی پسرو در [ʤ]انسایشی 

سایشی، عامل کندی و جزءِ  های موجود در دو طرفِ دیگر، با حذف یکی از انسدادی عبارت به
ای دهانی شود. از طرفِ دیگر، توالی انسدادی تیغهتر میگیرش زبان حذف شده و تولید گفتار آسان

های فارسی ها و عبارتو ترکیب e]ʤ[bud 5«بودجه»فرانسوی واژۀ و انسایشی در یک تکواژ در وام
شود که در آن نوعی تشدید عارضی در مرزِ دو دیده می« بدجا، بدجور، بدجنس، بدچشم»مانند 

پارچ، قارچ، پنج، پنجه، رنج، کُنج، کنجد، گنج، »هایی مانند آید. واژههجا یا دو تکواژ پدید می
های صههستند که با داشتن مشخ  « انسایشی -ایشی یا خیشومیانس -روان»دارای توالی « گنجه

 ،کنند و فرایندی در آنها اعمال نشده است. همچنینمتفاوت در تولید گفتار مشکلی ایجاد نمی
شود، هنگام افزودن وند گذشته که به یک همخوان انسایشی ختم می« پیچ»هایی مانند ریشۀ فعل

/t/  با تکواژگونۀ[-id] جایی با ساخت ه[-VC] بینِ  ،کهطوریرود؛ بهبه کار می« پیچید»صورت به
ا،  گیرد تا سهولت در گفتار افزایش یابد.یک واکه قرار می [d]و انسدادی  [ʧ]انسایشی  در شواهد ام 

                                                                                                                                            
1) budget 
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های دارای انسایشی و انسدادی دهانی ای مانند لغزش زبان، در چنین مواردی، واژهپیکرهبرون
گاهانه در مجاورت یکدیگر قرار میصورت عامدانه و به  گیرند تا شرایط گیرش زبانی ایجاد شود.آ

لحاظ معنایی با یکدیگر سنخیت کاررفته در آن، بهدو واژۀ به ،در این عبارت «چراغ تغار». 5. 3
آیی این دو واژه بوده است در هجای دوم، هدف باهم [r, ɢ]های مکررِ ندارند؛ بلکه وجود همخوان

عبارت، امکان لغزش زبان فراهم آید. در هجای دوم این دو واژه  این رارِ سریعتا در تک
[ʧe.rɑɢ+ta.ɢɑr] های همخوان[r, ɢ] صورت به[rɑɢ+ɢɑr] در  ،کهطوریشوند؛ بهدیده می

دهد که تولید شده است. بررسی بیشتر نشان می [ʧe.ɢɑr+ta.ɢɑr]صورت تکرار گفتار سریع به
شده و مشابه ترتیب  جاهجاب« غار»به « راغ»ل از هجای دومِ واژۀ او  ها در ترتیب همخوان

ها در ه به جایگاه همخوانجایی با توج  هها در هجای دومِ واژۀ دوم شده است. این جابهمخوان
تر در جایگاه آغازه و همخوان رساتر در که همخوان قویطوریبه ،درون هجا اتفاق افتاده است

جایی آواها در جهت ساخت هجای مطلوب پیش رفته است. هگرفته است و جابجایگاه پایانه قرار 
ای در جهت ساخت پیکرهییدی بر شواهد درونأای تپیکرهدهد که شواهد بروناین نکته نشان می

های مشترک صهبا مشخ  « چ، ت»های حضور همخوان ،هجای بهینه عمل کرده است. همچنین
 کند.آیی تشدید میدای دو واژه، لغزش زبان را در این باهمواک[ در ابت-ای، رسا، +تیغه-]

شتی». 3. 3 ست ز  ه ژ  ای هر هفت همخوانِ موجود در آن دارای واژهسه در این عبارتِ  «چ 
های حضور دو جفت همخوان ،کهطوریبه ؛ای[ هستندرسا، +تیغه-] های مشترکِ صهمشخ  

دو واژۀ متوالی موجب کاهش سرعت زبان صورت متناوب در ]س، ز[ و ]ش، ژ[ به 5همجوار
های افتاده در این های پیشین میانی و افراشته با رسایی کمتر از واکهگردد. همچنین، حضور واکهمی

ازحدمعمول، بیش دیگر، افزایش سرعت گفتارِ  طرف عبارت، لغزش زبانی را تشدید کرده است. از
 کند.احتمال وقوع لغزش زبانی را دو چندان می

چهار شود، هر وند گذشته اضافه می« شناس+ت»ای وقتی به ریشۀ فعلی مانند پیکرهدر شواهد درون
لغزش ای[ هستند. زبان برای جلوگیری از صۀ ]+تیغههمخوان موجود در ستاک گذشته دارای مشخ  

                                                                                                                                            
1) contiguous 
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 ای[تیغه-ای[ پایانی ریشه را با یک همخوان ]احتمالی و تولید ساخت بهینه، همخوان ]+تیغه
« تاز و نواز»هایی مانند ریشۀ فعل ،شود. همچنینتولید می« شناخت»داد جایگزین کرده و برون

های ]+جلودهانی، صههای دارای مشخ  ، تراکم حضور همخوان[t-]هنگام اتصال به وند گذشتۀ 
مانند ای[ تیغه-رو، همخوان پایانی ریشه با یک همخوان ] این رود. ازای[ در ستاک بالا می+تیغه

[x] اصل » ،ترتیباینبه ،آید ودست میبه« تاخت و نواخت»دادهای بهینۀ جایگزین شده و برون
 ،ای مانند لغزش زبانپیکرهدر شواهد برون ،ادر خوشۀ پایانی رعایت شده است. ام  « مرز اجباری

را در کنار  هاییکه گویشوران یک زبان تکواژها یا واژهطوریبه ،کندعکس این فرایند عمل می
های آنها زیاد باشد و احتمال گیرش های مشترک در بین واجصهمشخ   دهند کهیکدیگر قرار می

 زبانی افزایش یابد.

همخوانِ موجود در این  34از  «تیر و تبر ببر به بر  پیر  تیزگر، گو تیز کن تبر از تیر تیزتر. »4. 3
صۀ همخوان دارای مشخ   46هانی[ و صۀ مشترکِ ]+جلودهمخوان دارای مشخ   46جمله، شبه

های پیوسته[ هستند. افزایش سرعتِ گفتار در تکرار این جمله که دارای تناوب میان همخوان-]
]4, z6, b8, t9[r های انسدادی عبارت دیگر، تلفظ دهد. بهباشد، احتمال لغزش زبان را افزایش میمی

همجوار در ناحیۀ جلوی دهان، همراه با افزایش صورت متناوب با محل تولید یکسان یا تکراری به
ای وقتی به پیکرهدر شواهد درون شود.سرعت در گفتار موجب گیرش زبان می معمولِ  حد از بیش

شود، توالی دو همخوان وند گذشته اضافه می« شتاب+ت»و « تاب+ت»هایی مانند: ریشۀ فعل
[b+t] دادی در پایانۀ هجای فعل، صورتِ بهینه در مرز دو تکواژ با افزایش تراکمِ حضورِ انس

جایگزین  [v]دندانی  -رو، همخوانِ انسدادی پایانیِ ریشه با سایشی لبی این شود. ازمحسوب نمی
سرو در نهایت، پس از اعمال فرایند همگونی پَ  رعایت گردد. در« اصل مرز اجباری»شود تا می

صۀ آید. تراکم همخوانی با مشخ  دست میبه« تافت و شتافت»داد بهینۀ واک[ برون-صۀ ]مشخ  
های فارسی و واژه« بطن، غبن، قطب، قطع، متن»های عربی مانند: واژهپیوسته[ در برخی وام-]

شود. این دیده می« بَند، بَنگ، پَند، تَنگ، تُنگ، جُغد، چَند، چَنگ، دَند، قند، گند، ننگ»مانند: 
. دارای یک همخوان 4ها را داشته باشند: یژگیها ممکن است حداقل یکی از این ونوع واژه

های تولید . محل4ند؛ الحاظ شیوۀ تولید متفاوتهای حفرۀ دهان بهخیشومی هستند که با همخوان
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نوع  . این3 ؛است دهان متمرکز نشدهی محل تولیدشان فقط در ناحیۀ جلو ،کهطوریبه ؛متنوع دارند
همراه هستند که از رسایی بیشتری برخوردارند. تنوع همخوانی با های کوتاه با واکه ها غالباً واژه

 شود.های رساتر دیده میهای تولید متفاوت بیشتر با واکهمحل

این جمله دارای « بازی را شکستبازی سَر  سَرباز سُرسُرهسَربازی سَر  بازی سُرسُره. »5. 3
ای، های مشترک ]+تیغهی مشخصهدارا t5z ,9, s9[r ,1[ تا از آنها 42همخوان است که  34

های و ترکیب« سَر، سُر، باز، بازی»های با استفاده از تکواژ ،باشند. در این جمله+جلودهانی[ می
نشان های مذکور از حد معمول بیشتر شده است. در یک جملۀ طبیعی و بیآنها، بسامد همخوان

صورت چشمگیر افزایش ندارد. از طرف بسامد یک یا چند آوا در مقایسه با بسامد سایر آواها به
شوند، بسامد یک یا چند صدای هایی که با هدف به اشتباه انداختن زبان ساخته میدیگر، در جمله

نیز در این آرایش واژگانی  [a, o]های یابد. تناوب میان واکهصورت غیرعادی افزایش میمشابه، به
های در واژه [s, z, r]های ای تراکم همخوانپیکرهنهای درودر داده کند.لغزش زبانی را تشدید می

با یک همخوان  معمولاً « گرز درز، رزم، زرد، زهر، سبز، سرخ، سرد، فارس، ترس، خرس،»فارسی مانند: 
 ای[ باشد همراه است.تیغه-پیوسته[ یا همخوانی که مشخصۀ محل تولید آن ]-دارای مشخصۀ ]

دارد که هفت هجای آن  CVصورت ارت هشت هجای باز بهاین عب یی«رویه یوی یه یویو. »7. 3
که هردو طوریبه ،باشدمی r7[j ,1[صورت به 5دارای غلت کامی و یک هجا دارای همخوان روان

های یکسان و نیز هجاهای یکسان موجب نقض صۀ ]+رسا[ هستند. تکرار همخواندارای مشخ  
روند. می شمارروان جزو آواهای نشاندار بههای شود. از طرفی، همخوانمی« اصل مرز اجباری»
هایی همخوان لینآیند و او  هایی هستند که در یک زبان پدید میها آخرین همخوانکه، روانطوریبه

توانند هایی که کودکان میشوند. آخرین آواانقراض حذف میهستند که از یک زبانِ درحال
جای آوای روان قبل از یادگیری آنها، غلت کامی را بهباشند و تا های روان میبیاموزند، همخوان

 [e, o]های های یکسان، هجاهای باز متوالی و تکرار واکهکنند. حضورِ همخوانتولید می

                                                                                                                                            
1) liquid 
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کند. افزایش سرعت گفتار نیز گیرش زبان را صورت متناوب امکان لغزش زبانی را فراهم میبه
 شود.می /r/جایگزین همخوان روان  [j]نماید. در چنین بافتی، غلت کامی تشدید می

یله. »6. 3 یله رو روله، روله رو ر وجود دارد که  j4, l6[r ,2[همخوان شامل  44در این جمله  «ر
صۀ ]کناری[ در جز در مشخ  به [r, l]دو همخوان  ،صۀ ]+رسا[ هستند. از طرفیهر سه دارای مشخ  

گیرند و در فرایندهای قرار می« روان»طبقۀ طبیعی رو، در یک  این ها مشترک هستند؛ ازصهسایر مشخ  
بر تعریف یک طبقۀ طبیعی امکان تبدیل یکی به دیگری در برخی  کنند. بناواجی مشترک شرکت می

و  (Kenstowicz 1994, p. 35 and 94) ها ازجمله لاتینها وجود دارد. این فرایند در برخی زبانبافت
 )بروغنیو سبزواری  (31-39 ص ،4398)زمردیان از جمله قائنی های ایرانی همچنین در برخی گویش

های دارای دو در گویش سبزواری واژه ،عنوان نمونهشود. بهمشاهده می (96-99 ص ،4383
صورت به [r]عضو پایانی با روان « خِلال، خِلَل، خَلیل، دلال، دلیل، ذلیل»همخوان کناری مانند 

ر، خلار، خِلَر، » گاهی از این جایگزین می« دلیر، ذلیرخَلیر، دِلا  گردد. گویشور زبان فارسی با آ
دهد تا هایی را که دارای این دو همخوان روان هستند در همنشینی با یکدیگر قرار میویژگی، واژه

تواند بافت لازم برای ایجاد لغزش زبانی فراهم گردد. از طرفی، یکی از علل فرایند ناهمگونی می
هایی که صداهای مشابه متوالی به کار رفته است، د. به تعبیر ساده، در بافتلغزش زبانی باش

شباهت زیاد ممکن است باعث بروز فرایند ناهمگونی شود تا از لغزش زبانی جلوگیری کند. 
نهایت، هردوی این  در ،رود که زبان به غلط نیفتد وفرایندی نظیر همگونی نیز تا جایی پیش می

 جاد سهولت تلفظ است.فرایندها هدفشان ای

 گیری. نتیجه4
شوند؟ ها موجب بروز لغزش در زبان می. کدام همخوان4از:  ندادو پرسش اصلی این مقاله عبارت

 شود؟هایی مشاهده میای در زبان فارسی در چه بافت. بروز چنین پدیده4
زبان است، حدود نیمی  های گفتاری نوک و تیغۀترین عضو در میان اندامکه فعالاز آنجایی .3. 4

 43ای[ هستند. از صۀ ]+تیغهشوند و دارای مشخ  های هر زبان در این ناحیه تولید میاز همخوان
ها رو، در اکثر عبارت این شوند. ازای[ محسوب میهمخوان ]+تیغه 44ن فارسی تعداد باهمخوانِ ز

 اند.ر رفتهای بیشتر به کاتیغههای های حاوی لغزش زبان، همخوانو جمله
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از آن پرهیز « اصل مرز اجباری»منظور رعایت ای، بهپیکرههایی که در شواهد درونبافت .5. 4
 و هدفمند ای مانند لغزش زبانی با هدف سرگرمی و بازی، عامدانهپیکرهشود، در شواهد برونمی

گردد، مواردی نقض میرو، اصل مرز اجباری در چنین  این گیرند. ازدر مجاور یکدیگر قرارمی
معمول  حد از ق به یک طبقۀ طبیعی در یک جمله یا عبارت از تراکم بیشآواهای یکسان یا متعل   ،کهطوریبه

ها معمولًا با اهداف معنایی، نحوی، یا ای همنشینی تکواژها و واژهپیکرهدر شواهد درون برخوردارند.
ها ای مانند پدیدۀ لغزش زبان همنشینی واژهپیکرهدر شواهد برون ،کهشود. درحالیصرفی انجام می

لحاظ به ،کهطوریدهد، بهبا هدف قرارگرفتن آواهای یکسان یا مشابه در کنار یکدیگر روی می
ق دارند. در این پدیدۀ زبانی گاهی ساخت های تمایزدهنده غالباً به یک طبقۀ طبیعی تعل  صهمشخ  

تحت تأثیر اهداف لغزش زبانی به حاشیه رانده معنایی، گاهی ساخت نحوی و گاهی هردو 
 گیرد.می ه قرارشناسی محور توج  شوند و غالباً حوزۀ آواشناسی و واجمی

لغزش زبانی باشد. در  پرهیز از تواندمی شناسیدر واج فرایند ناهمگونی بُروزِ  یکی از علل .3. 4
در جایگاه تولید یا شیوۀ تولیدِ  زیاد هایی که صداهای مشابه متوالی به کار رفته است، شباهتبافت

ممکن است باعث بروز فرایند ناهمگونی شود تا از لغزش زبانی جلوگیری کند.  هاهمخوان
نهایت، هردوی این  در ،رود که زبان به غلط نیفتد وفرایندی نظیر همگونی نیز تا جایی پیش می

 است. در گفتار شان ایجاد سهولت تلفظفرایندها هدف

 منابع
، به راهنمایی «شناختی گویش سبزواریبررسی واج»نامۀ کارشناسی ارشد(، ، پایان4383بروغنی، فاطمه )

 عالیه کرد زعفرانلو کامبوزیا، دانشگاه تربیت مدرس.
، «گیر و تحلیل ساختار آنها در زبان فارسیهای زبانهای عبارتبررسی ویژگی» ،(4369جم، بشیر )
 .19-76(، ص 41)پیاپی  4ل نهم، ش ، ساشناسیهای زبانپژوهش

دیان، رضا )  .مشهد، انتشارات آستان قدس رضویگویش قاین،  بررسی(، 4398زمر 
 .، سخنتهران، ، چاپ چهارمهاروشها، رویکردها و شناسی: نظریهسبک(، 4368) رودمعجنی، محمود فتوحی

، شناسیزبان و زبان، «زبانان بزرگسالهای زبانی در گفتار فارسیبررسی انواع لغزش»(، 4389دهادی )فلاحی، محم  
 .439-441(، ص7)پیاپی  7سال سوم، ش 

 ، سمت.تهران ،، چاپ هفتمادبنیشناسی: رویکردهای قاعدهواج(، 5317) کرد زعفرانلو کامبوزیا، عالیه
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